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sewsta • cs RKŁořnsKf Ozerz,
45. serbski cyrkwinski dźeń -  22. a. 23. junija 1991 w Slepom
Slepo je wosada na mjezy Hornjeje a Delnjeje Łužicy. Wona ma wuznamne serbske 
stawizny a tradicije. Dźensa su nĕkotre wosadne wsy wohrožene přez dalše wudo- 
bywanje brunicy. W tutej wosadźe chcemy so lĕtsa zeńć pod bibliskim słowom: 
Kotřiž na Knjeza čakaja, dostanu nowu moc (Jez. 40, 31)

i
Program cyrkwinskeho dnja 
sobotu, 22. junija
14.00 hodź. zahajenje w Slepjanskej cyrkwi,

postrow wosadneho fararja
14.30 hodź. kofej na farje, přizamknje so informaciske popołdnjo

„Serbstwo a cyrkej w Slepjanskej wosadźe" z přinoškami 
T. Malinkoweje, M. Hermaša a dr. 

njedźelu, 23. junija
9.30 hodź. swjedźenske kemše z Božim wotkazanjom, 

prĕduje farar H. Nowak, Drjowk, 
zdobom kemše za dźĕći.

11.00 hodź. hodźina z postrowami našich hosći
12.00 hodź. wobjed w sportowym hosćencu
13.00 hodź. připołdniša přestawka z kofejom na farskej zahrodźe
14.00 hodź. Slepo -  rozmyslowanje w słowje a hudźbje (hudźbny nyšpor we

wosadnej cyrkwi)
16.00 hodź. zakćnčenje serbskeho cyrkwinskeho dnja.
Přijĕdźće w bohatej ličbje na naše zetkanje w Slepom !

Jan Malink, předsyda

Bože słowo za nas 
Winowy pjenk a jeho hałuzy

sć. Jana 15,1-8
Jĕzus je ton prawy winowy pjenk, a jeho 
hałuzy smy my, kotřiž smy na jeho mjeno 
křćeni a do njeho wĕrimy. Won je za nas 
ton jenički puć do wĕčneho žiwjenja. 
Budžmy strozbi! Smy woprawdźe hišće

*

žiwe hałuzy při pjenku, při Chrystusu? 
Wjele křesćanow je so wotwobroćiło 
wot našeho Zbožnika za čas Hitłera 
a za čas komunizma. Wina pak njebĕ je- 
nož tajka abo hinaša politiska wyšnosć. 
Čas techniki, čas wuwitych wĕdomo- 
sćow, čas bohatstwa je dušu čłowjekow 
pola nas a po wšĕm swĕće zamučił. My 
wšitcy smy dźĕći swojeho časa. Štož 
mĕni, zo hišće kruće steji w prawej

zbćžnej wĕrje, njech swĕru hlada, zo 
njeby tež padnył do swĕtneho zmysle- 
nja.
My wostanjemy při Chrystusu, hdyž nas 
Bože słowo přewodźa. Dosć chutnje 
njemožemy napominać, njedźelu zaso 
jako swjaty dźeń swjećić, kemši chodźić 
a nutrnje na prĕdowanje Božeho słowa 
posłuchać. A hdyž raz prozdny wote 
mšĕ dźeš, njebudź njespokojom z prĕ- 
darjom, ale sam ze sobu. Ty cyle wĕsće 
njebudźeš podarmo kemši chodźić. 
„Prošće, a wam budźe date.“
Derje tebi, hdyž maš wjele pobožnych 
přećelow. W tajkim towarstwje so lošo 
wĕri hač mjez lutymi njewĕrjacymi. 
Swĕrna wosada wokoło nas je nam do- 
bry škit. My jon trjebamy.
Při Jĕzusu smy, hdyž so prćcujemy, 
wšo złe z dobrym přewinyć, hdyž na 
horke słowo z dobroćiwym wotmołwimy, 
hdyž swojeho přećiwnika njetamamy, 
ale spytamy jeho rozumić. Štož so nje- 
žedźi, stareho Hadama we sebi potepić, 
je hižom wuschnyta hałuza při winowym 
pjenku.
Jĕzus Chrystus je ton prawy winowy 
pjenk, a njebjeski W otcje winicar, kotryž 
tak nĕkotružkuli hałuzu wotrĕza. Zrozu- 
miš to? Snano sy hižom njespokojom 
był, zo twoj „dobry“ plan, wo kotryž sy 
swĕru so bĕdźił, tebi njebĕ so poradźił. 
Boh ma z nami dobre mysle a chce nam 
zalutować, zo njebychmy so zabłudźili 
do wulkich, ale prozdnych skutkow.
Ta wĕra ničo njepłaći, 
kiž płodow nima na sebi.
W pobožnych skutkach jewi so pobožna 
wĕra, haj z pobožnymi skutkami rosće 
naše wĕra. Jelizo hałuza při winowym 
pjenku wjace njerosće, je wona chora.

Gerhard Wirth

*
Pomhajmy dźĕćom 

z Černobyla!
Zrudźace powĕsće nas dosćahnu: 
Sćĕhi reaktoroweje katastrofy w Černo- 
bylu hišće přeco skutkuja, haj, wĕdo- 
mostnicy a lĕkarjo dyrbja zwĕsćić, zo so 
wšelke sćĕhi na tam bydlacych ludźoch 
hišće stopnjuja.
Wjace hač 500 000 dźĕći su w radioak- 
tiwnje zajĕdojćenej krajinje wokoło Čer- 
nobyla žiwych. Jich strowota je wosebje



wohrožena. Přede wšĕm dźĕćom pak 
hodźi so realnje strowotnje pomhać, 
hdyž su znajmjeńša wĕsty čas wob lĕto 
w strowej wokolinje. Tohodla je so w Bu- 
dyšinje -  kaž w druhich wokrjesach 
a mĕstach tež -  załožiła iniciatiwna sku- 
pina. Wona je hižo loni zhromadnje 
z Kamjenskej skupinu zmožniła, zo mo- 
žachu 45 Černobylskich dźĕći přežiwić 
štyrinjedźelske rjane prozdniny pola 
nas. To je sej skupina tež za tute lĕto 
předewzała.
Zo mohli tole zwoprawdžić, smy poka- 
zani na pjenježne dary wot firmow a jed- 
notliwcow. (Tute dary hodźa so tež wot- 
powĕdnje wot dawkow wotsadźić.) Je cy- 
le prosće tak: Telko pjenjez kaž dosta- 
my -  telko dźĕći možemy přeprosyć.
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Mortwy lĕs
Druhdy ći staršej chĕtro na ćuwy dźetaj 
bĕ Jakubowe mĕnjenje. Na přikład nje- 
dźelu při wuchodźowanju. Přeco to 
samsne! Lĕdma přińdźechu za wsu 
k rĕčce, bĕ tema jasna: Rĕčka, kajka je 
wona dźensa? Płuwa na njej ješć? Je 
dźensa tak čorna, zo hdyž porst do wody 
tyknješ jeho končk njewidźiš? Podarmo 
hladaštaj do wody, hač tam na koncu 
tola hišće nĕkajka ryba žiwa njeje. Po- 
dobnje bĕ, hdyž dońdźechu k droze: 
Pak nan pak mać, jedyn z njeju wĕsće 
njezabu na to spomnić, kak škoda tola 
je, zo su tu před lĕtami nĕkajki jĕd sypali 
a kak wbohi ton štom nĕtk steji, a ton 
druhi a ton třeći . . . ,  na poł mortwy, na 
poł žiwy.
Jakubej dźĕše to woprawdźe na čuwy. 
Je to wšo tak smjerć wažne, zo dyrbi so 
nastajnosći wo samsnym rĕčeć? Tak 
mysleše Jakub, doniž . . .  haj doniž 
njebĕ był w dowolu.
Z nanom a maćerju pućowaše po wyso-

Dźakne listy wonych dźĕći, kiž bĕchu 
loni pola nas, rĕča woprawdźe do wu- 
troby!
Prosymy tohodla maćerje a nanow, dźĕ- 
dow a wowki, zo bychu koždy po swojich 
možnosćach podpĕrowali naše proco- 
wanje.
Pjenježne dary moža so přepokazać na: 
Ludowa banka Budyšin/
Volksbank Bautzen 
wosebite konto:
Kennwort „Ferienaktion Tschernobyl“ 
kontowe čisło: 300150381 
bankowe wodźenske čisło 
(BLZ): 8509496

Jurgen Kretschmar, Jagerowa 35, 
0 -8600  Budyšin
w mjenje Budyskeje iniciatiwneje skupiny 

❖
kich horach. Słonco smaleše, bĕ 
žałostnje horco, a Jakubowej noze so 
kopoleštej po kamjentnej šćežce. 
Skončnje dźĕše dele do doła. Nĕtko 
budźe lĕpje, wĕdźeše won: Najprjedy 
přińdže kerčina, a potom budu borze 
w lĕsu -  chłodk tam budźe, pućik budźe 
lĕpši, a nĕhdźe budźe pluskotać rĕčka, 
w kotrejž može Jakub swojej bolacej 
noze chłodźić.
Ale Jakub bĕ so mylił! Prawje drje bĕ, zo 
přińdźechu nimo nĕkajkeje kerčiny a do 
lĕsa. Tola kajki bĕ to lĕs! Kaž sprostn- 
jeni wšitcy třo stejo wostachu a so rozh- 
ladachu. Nichto ničo njepraji. Štomy, je- 
dyn při druhim a koždy samsny: suchi, 
wotemrĕty, mortwy. Žanajehlinaažane 
łopješko njebĕ nihdźe na nĕkajkej 
hałžce widźeć. Wjele štromow ani wjace 
hałzy njemĕjachu, wĕtr bĕ je wotłamał. 
Štomy stejachu tu jenož hišće kaž ho- 
berske koliki. Mnohe ani žanu skoru 
wjace njemĕjachu. Na tamnych dypa- 
chu dypornaki za wačkami, kiž so wšu- 
dźe we wotemrĕtym drjewje bohaće na- 
makachu.
Jakubej bĕ, kaž by so jemu dźał zły sćn. 
Spĕšnje chwataše dale. Jenož preč jow I 
Za přichodnej křiwicu budźe lĕpje! Tola 
tež tam to samsne: mortwy, šerjacy lĕs! 
Ani při rĕčce, hdźež nan namjetowaše 
přestawku, zo bychu sej nohi chłodźili, 
Jakub njewutra. Jenož won z grawoći- 
weho lĕsa!
Wot toho dnja bĕ Jakub kaž přemĕn- 
jeny. Nĕtko bĕ won njedźelu při wucho- 
dźowanju prĕni při rĕčce a hladaše, hač 
tam ješć na njej njepłuwa. Samo ruku ty- 
kny do wody a so koždy kroć wjeseleše, 
hdyž možeše w tutej čornej jušce hišće 
kćnčki swojich porstow widźeć. Nadźije- 
połny sutaše, hač nĕhdźe wopušku ry- 
bički njewuhlada, dotal pak bjez wu- 
spĕcha. Při droze sej nĕtkle stajnje 
koždy štom wobhladowaše a so z na- 
nom a maćerju wjeseleše, hdyž tu atam 
zaso nowa strowa hałžka wurosće. 
Ženje won nĕtko wjace limonadu w tyz- 
kach njekupowaše, dokelž wĕdźeše: 
Tež to škodźi přirodźe.

Wondano je Jakub samo cyłe popołdnjo 
w šuli wostał. Wučer bĕ prajił, zo chce- 
dźa po pućikach a w lĕsku čapor zbĕrać, 
kiž su njerozumni ludźo zmjetali. Ale je- 
nož, štož chce! Jakub je chcył a nazbĕ- 
ra łje  pjeć małych mĕchow njerjada.
Tak jara je so Jakub přemĕnił. Nic přez 
namołwy a prĕdowanja staršeju, ale do- 
kelž je raz pućował přez mortwy lĕs.

T. M.

*

Hdźe so wšudźom PB čita?
Hač soPB wšudźom tam čita, hdźež jon 
posćelemy, to wĕzo njewĕm. Tak možu 
tu jenož napisać, do kotrych wosadow 
so PB sćele.
Pola ewangelskich wosadow so najwjac 
eksemplarow posćelu do Bukec, Rakec, 
Budyšina a Njeswačidła. Ale tež do 
Hrodźišća, Minakała, Poršic, Wojerec, 
Barta, Budestec, Hodźija a Smječkec so 
nahladna ličba PB sćele. W Klukšu, 
Wulkich Ždźarach, Malešecach, Chwa- 
ćicach a Hućinje je to trošku mjenje. PB 
pak so tež sćele do Biskopic, Drjowka, 
Huski, Łaza, Hornjeho Wujĕzda, Čor- 
neho Chołmca, Slepoho a Dešnja. Mało 
čitarjow je w Grodku, Lubnjowje, Wo- 
sporku, Lejnom, Łupoji, Blunju, Por- 
chowje, Nosaćicach a Choćebuzu.
W katolskich wosadach steja Radwor, 
Budyšin, Pančicy a Chrosćicy na čole. 
Slĕduja Rožant, Ralbicy, Kulow, Wo- 
trow, Worklecy, Baćoń, Njebjelčicy, Šu- 
now a Ždźĕr.
Zwonka Łužicy so PB we wjetšej ličbje 
do Drježdźan, Berlina a Lipska sćele. 
Wšo dohromady dostawaja w Nĕmskej 
zwonka Łužicy 82 wosobow PB.
Ale PB so tež do wukraja sćele, a to do 
Čĕskeje 24, do Polskeje wosom a do 
Awstralskeje dwaj eksemplaraj. Po jed- 
nym eksemplaru so tež sćele do Juho- 
słowjanskeje, Finskeje, Belgiskeje, Ka- 
nady, Južneje Afrika a na kupu Hawai. 
Ja so nadźijam, zo njejsym při naličenju 
ničo zabył. Jeli pak chce nĕchto PB 
čitać, kotryž jon hišće njedostawa, 
ton njech jon skaza pola:
Siegfried Albert, Wendischer Kirchhof 1, 
O - 8600 Bautzen

Woči, kotrejž hladatej 
z nadźiju, 
widźitej dale. 
Woči, kotrejž hladatej 
z lubosću, 
widźitej hłubšo. 
Woči, kotrejž hladatej 
z wĕru, 
widźitej wšitko w hinašim 
swĕtle.

Njeznaty awtor



Naše nowiny a časopisy 
před 100 lĕtami

Třeći dźeń swjatkow swjećeše we Łazu 
Muckenbergske bibliske towarstwo 
swoj lĕtny swjedźeń. Serbska Boža 
słužba bĕ w 2 hodź., při kotrejž mĕješe 
k. farar dr. Sella z Krjebje prĕdowanje, 
a k. wyši diakonus Dobrucky z Wojerec 
rozprawu poda. W nĕmskej Božej słuž- 
bje prĕdowaše knjez farar Bockler 
a knjez farar Gensichen rozprawu poda. 
Wobĕ Božej słužbje bĕštej derje wopy- 
tanej. Boži dom bĕ rjenje wuhotowany. 
Kolekta, kotraž so hromadźeše, 110 mk 
přinjese. Z wulkim žohnowanjom tole to- 
warstwo wosebje tež w našich serb- 
skich wosadach skutkuje. Jeho wose- 
bita starosć tež je, wĕrowanske biblije 
při wĕrowanjach rozšĕrjeć. By jara 
dušnje było, hdy by hišće wjele wjace 
přećelow swojeho swjateho skutka na- 
makało.

Pomhaj Bćh, 28. meje 1891

Z Radskeje. Zańdźenu sobotu w nocy 
je tudymny kubler Wićaz we wulkim 
smjertnym straše był. Hdyž so w swojim 
wozu po puću přez železnicu wjezeše, 
bu wot železniskeho ćaha, kiž w 1/2 11 
hodź. z Łaza jĕzdźi, přechwatany. Koń 
bu wot lokomotiwy zhrabnjeny a do 
małych kuskow roztorhany, woz pak so 
na bok storči. Wićaz je so na wulki dźiw 
při njezbožu jenož zlochka wobrazył 
a wobodrĕł. Puć pjeća zawrjeny był 
njeje.

Serbske Nowiny, 27. junija 1891 

*

Připisaj do Serbskich 
Nowin před 100 lĕtami

Ja, spisaćel tutych rynćkow, sym hižo 
dołhe lĕta swoju wot wotcow namrĕtu 
rolu wobdžĕłał. Při swojim dźĕle mĕjach 
pak tež stajnje potrĕbnosć, po swjatoku 
a předewšĕm njedźelu za swoje powu- 
čenje abo natwarjenje nĕšto rjane čitać. 
Duž sym sebi wot spočatka Serbske No- 
winy, Misionskeho Posła, Serbskeho 
Hospodarja dźeržał a sym tež sobustaw 
knihowneho towarstwa a njemožach 
ženje dočakać, hdy z tutych pomjeno- 
wanych žorłow zaso nowe wokřewjenje 
čerpać mohł. Jenož jene hišće pobra- 
chowaše: nĕšto podomne, štož maju 
Nĕmcy hižo dawno w swojim „Nach- 
bar“ , „Christenbote“ atd., w našej lubej 
serbskej rĕči. Ja mĕjach žadanje, nje- 
dźelu popołdnju krotke wukładowanje 
z Božeho słowa a potom rjane powĕ- 
danja sam za so a za swojich wučitać. 
Najradšo sym njedźelu popołdnju do- 
mach pola tych swojich, a z čitanjom so 
najlĕpje čas minje. Duž bĕ lĕtsa moje 
wjesele wulke, hdyž nowy časopis 
„Pomhaj Boh“ wuńdźe, přetož tćn wšĕ

moje žadanja dopjelni. Tu je wšo, štož 
chcych mĕć, a to nic w cuzej rĕči kaž 
„Nachbar“ a „Christenbote“ , ale w na- 
šej maćernej, w serbskej rĕči. Kaž 
dźĕćo so přeco wjeselu, hdyž jon koždu 
sobotu dostanu. Tuni tež je. Za 40 np. na 
štworćlĕto je pola Smolerja w Budyšinje 
dostać. Dodźakować so knjezam spiso- 
waćelam a knjezej wudawarjej tuteho 
časopisa njemćžu za te zbože, kiž sym 
z njeho mĕł. Wutrobnje žadać by było, 
zo by tež tuta nowina kaž Serbske No- 
winy a Misionski Posoł wjele čitarjow na- 
makała.

Pokłonimy so dźensa po 100 lĕtach 
před njeznatym spisaćelom tutych 
rynčkow.

Wšitcy bĕchmy so na swjedźenske za- 
pokazanje našeho lubeho noweho 
knjeza duchowneho wjeselili a bĕchmy 
so nadźeli, zo budźe jeho zapokazanje 
na serbskim kemšenju, dokelž je wulka 
wjetšina našeje wosady serbska. Hdyž 
je so wĕsta strona na to powołała, zo je 
wšak tu njedźelu po zwučenym rjedźe 
nĕmske kemšenje prĕnje być mĕlo, da 
my prajimy, zo budźichmy radšo hišće 
jenu njedźelu dlĕje čakali, přetož ze 
serbskeho zapokazanja budźiše naj- 
wjetši dźĕl našeje wosady wjace wu- 
žitka a žohnowanja za swoju wutrobu 
mĕł!

Mnozy Serbjo
Kajke to słowa před 100 lĕtami 
z Minakałskeje wosady!

*

Superintendentej Wirthej 
k wosomdźesaćinam

Luby Gerhardo!
Nĕtko docpĕješ tež Ty 26. smažnika lĕto 
Twojeho žiwjenja, wo kotrymž 
w 90. psalmje rĕka: „A hdyž wysoko 
přińdźe, je wosomdźesać lĕt.“ A ja mam 
nadawk, Tebi k tomu w mjenje sotrow 
a bratrow, sobudźĕłaćerjow, haj wšit- 
kich Serbow najwutrobniše zbožopřeća 
wuprajić. A ja to rady činju, wšak znaje- 
moj so dołho, runje 60 lĕt, wot toho časa 
sem, zo bĕchmoj hromadźe w serbskim 
seminarje w Chwaćicach. Ja sym Tebje 
zeznał a pozdźišo přeco zaso spoznał 
jako „Serba ze złotym rjapom", wosebje 
potom po wojnje w Twojim zastojnstwje. 
Ty njejsy ženje k wolbnej urnje přistupił, 
dokelž njechaše tamnu zełharnu wĕc 
sobu činić! Jako nowy, młody farar 
w Njeswačidle steješe před hoberskim 
nadawkom, před nowotwarom cyrkwje, 
kiž ležeše w rozpadankach. Ty sy to 
krasnje zmištrował. Twoja wosebita za- 
słužba w času Twojeho superinten- 
dentstwa bĕ wotewrjenje za słowjan- 
sko-ekumeniske kontakty. Kak sy w do- 
wolu w swojim Trabanćiku pućował do 
Čĕskosłowakskeje, do Polskeje, do Boł-

harskeje ze swojimi dźĕćimi a sy husto 
přenocował w stanje, zo by styki nawja- 
zał najprjedy z tymi, kiž su „našeje wĕry 
towaršojo“ -  kaž w bibliji steji ale tež 
z cyrkwinskimi ludźimi druhich wĕry- 
wuznaćow! Haj, samo w Sowjetskim 
zwajzku Ty bĕše, tonraz bjez awta. Jako 
superintendent sy so swĕru wo swoje 
Tebi dowĕrjene wowcki starał. Kak rjane 
bĕchu naše kubłanske časy, najprjedy 
w Husce, w Bĕłej Horje a naposledku 
w Čĕskej a w Polskej. Wo Twojim nje- 
sprocniwym dźĕle jako redaktor našeho 
„Pomhaj Boh“ njetrjebam wjele pisać, 
wšak steješe wo tym w jubilejnym čisle 
w mĕrcu.
Tež jako wumĕnkar sy hišće swĕru na 
serbskim polu dźĕłał, na cyrkwinskim, 
ale tež na narodnym. Po přewroće sy 
wšelaki dobry pokiw dał a wosebje sy so 
sobu wo to starał, zo so stara Maćica 
Serbska zaso wožiwi, a sy wjesoły, zo je 
so to po jutrach derje poradźiło a zo tola 
tež dźensa pod nowymi wobstejnos- 
ćemi trochu wĕrnosće w spĕwje leži: 
„Hišće serbstwo njezhubjene, swćj škit 
we nas m a!“
Daj Ći Boh Knjez, w kotrehož słužbje Ty 
steješe a hišće stejiš, dale swoje zbožo 
a žohnowanje, tež w starych lĕtach!

Z wutrobnym postrowom 
Twoj přećel a sobubratr 

Gerat Lazar

*

Jurij Brĕzan 75 lĕt
Dźensniši dźeń najznaćiši serbski spi- 
sowaćel je we Worklecach rodźeny ka- 
tolski Serb Jurij Brĕzan. Jeho dźĕła nje- 
čitachu a nječitaja so jenož w Serbach, 
w nĕhdyšej NDR abo w starych zwjaz- 
kowych krajach Nĕmskeje, nĕ, wone su 
přełožene do rušćiny, ukrainšćiny, nižo- 
zemšćiny, jendźelšćiny, francošćiny, 
madźaršćiny, zo bych jenož nĕkotre 
rĕče mjenowała.
Započał z basnjenjom bĕ Jurij Brĕzan 
jako student do wojny, a z jeho basnjemi 
bĕ žiwa młoda serbska generacija po 
wojnje. Zbĕrki Do noweho časa, Swĕt 
budźe rjeńši, Naš wšĕdny dźeń wo tym 
swĕdča. Tola naraz znate bu Brĕza- 
nowe mjeno po cyłej Nĕmskej z jeničkej 
basnju: Kak wotčinu namakach, spi- 
sanu na česć załoženja NDR. A tuta ba- 
seń runaše jemu puć do swĕta. Won 
njesłušeše hižo Serbam samym, ale do 
młodych NDRowskich spisowaćelow. 
Předaloko by wjedło, tu jeho literarne 
žnĕ dokładnišo rozebrać, ale dopomnić 
chcu na po mojim zdaću najzrališe jeho 
dźĕła: trilogiju Feliks Hanuš, Krabat 
a Stary nan. Jeho najbole čitana kniha 
drje je Christa, stawizna młodeje holcy.



Za Brĕzanowu sprawnosć abo nje- 
sprawnosć možu wobswĕdćić sćĕho- 
wacu epizodu: Před nĕdźe dźesać abo 
dwanaće lĕtami sedźachmy w zhro- 
madnosći, a Jurij Brĕzan so nam wu- 
spowĕda, zo njeby po swojich najnow- 
šich dopćznaćach hižo napisał powĕ- 
dančko Na mjezy rosće žito. Tuž sej je 
dźens, pozdźe w nocy konc haprleje 91, 
wućahnu z polcy a je čitam.
W poslednim času mi napadnje, zo pisa 
Jurij Brĕzan dźeń a wjace za dźĕći, za 
swoje wnučki.
Nic naposledk chcu pokazać hišće na 
dwĕ w ĕcy: Jurij Brĕzan je swoje serbske 
mjeno stajnje wobchował, hač su je 
prawje abo wopak wurjekowali abo pi- 
sali a je wostał swĕrny swojemu wĕry- 
wuznaću čas žiwjenja, tež w za to naj- 
horšich wichorojtych časach.
Hišće přispomnjenčko: Njedawno či- 
tach w nowinach mjena NDRowskich 
awtorow, njepožadanych hižo w nowej 
wotčinje. Jurij Brĕzan njebĕ mjez nimi. 
Tuž přeju Jurjej Brĕzanej w mjenje re- 
dakcije Pomhaj Boh k jeho jubilejnym 
narodninam dnja 6. junija wjele zboža, 
Božeho žohnowanja a strowotu.

Kata Malinkowa

*

Hanka Koklic z Bukec 
njeboćička

Při jeje 70. narodninach (24. mĕrca 
1988) smy w našim Pomhaj Boh žiwje- 
nje a skutkowanje njeboćičkeje wob- 
šĕrnje wopisali a hćdnoćili. Tak mo- 
žemy so dźensa na rozprawu wo jeje 
nahłej smjerći a pohrjebje wobmjezo- 
wać. Wumrĕła je wona 6. apryla po krot- 
kej, ćežkej chorosći (zahorjenje kožki -  
meningitis) w Budyskej chorowni. Jeje 
pohrjeb bĕ 12. apryla w Bukecach před 
wulkej žarowanskej wosadu. Wobrub- 
jena bĕ swjatočnosć w Božim domje 
a na pohrjebnišću direktnje před cyrkwju 
přez cyrkwinski a pozawnowy chor. Fa- 
rar Bauer hodnoćeše w swĕtle jutrow- 
neje powĕsće jeje zasłužby wo wosadu. 
Po wukubłanju w Amalie-Sieveking- 
domje w Radobylach započa 1957 tu 
swoju słužbu z trojakej funkciju: Wona 
bĕ katechetka, dźĕłaše w farskej kencliji 
jako sekretarka, a cyrkwinska hudźba 
ležeše w jeje rukomaj. Njesebičnje skut- 
kowaše a pomhaše, hdźež bĕ trĕbne. 
Serbski superintendent Albert wuz- 
bĕhny jeje zasłužby na wšelakich cyrk- 
winskich zarjadowanjach. Na cyrkwin- 
skich dnjach bĕ prjedy nĕkotre razy solo 
spĕwała a na kubłanskich dnjach hač 
naposledk kĕrluše přewodźała. Ja sam 
tež wĕnowach jej w nĕmskej a serbskej 
rĕči nĕkotre słowa dźaka a rozpomin- 
anja, wšak bĕše njeboćička ml 33 lĕt 
dołho swĕrna sobudźĕłaćerka, pomoc- 
nica

a radźićelka, kiž bĕše tež z mojej swojbu 
zwjazana. Ja dopomnich na słowo 
knjenje Mjerwineje, wudowy po sup. 
Mjerwje, kotraž mi w lĕće 1957 wo nje- 
boćičkej praješe: „Za swoju cyrkej čini 
wona wšitko." A tak smy my štyrjo fa- 
rarjo, kiž smy z njej dźĕłali (Mjerwa, T ae- 
sler, Bauer a ja) a wšelacy zastupnikojo 
ju tež dožiwili. Wona bĕ wosobina swo- 
jeho raza w našej wosadźe, kiž swoju 
wĕc, na kotrejž wisaše z wutrobu 
a z dušu, swĕru zastupowaše, a to tež, 
hdyž dyrbješe być, bjez kompromisa.
Při rowje wonka rĕčeštaj cyrkwinski 
hudźbny direktor Arnold a w mjenje 
cyrkwinskeho předstejerstwa jeho mĕ- 
stopředsyda Lothar Kocor, kiž nĕkaktak 
wuwjedźe: „Łastojčki domoj přińdu, 
a knježna Hanka Koklic je tež domoj š ła ! 
Haj, hdźe bĕše wona doma? Najprjedy 
w pjekarni swojeju staršeju, potom 
w swojej nowej chĕžce, ale tež w Božim 
domje a na farje.“ Haj, tak tež bĕ! Spo- 
minajmy na drohu njeboćičku, kiž je 
prjedy na Božu prawdu wotešła hač sebi 
myslachmy, z dźakownosću a z če- 
sćownosću.

Gerat Lazar

*

Lic. theol. Jurij Renč

Časopis Pomhaj Boh je prawe mĕstno 
za hodnoćenje muža, kotrehož korjenje 
tča w płćdnej łužiskej podźe. K jeho 
75. posmjertninam (24.5.) spominamy 
na serbskeho fararja lic. theol. Jana Ju- 
rja Renča. Won narodźi so jako druhe 
dźĕćo fararja Korle Renča a jeho man- 
dźelskeje Thusneldy w Ketlicach. Zahe 
zhubi won přez smjerć swoju mać. Ze 
swojim staršim bratrom Mĕrćinom, 
pozdźišim Wjelečanskim fararjom, wot- 
rosće swĕrnje kubłany wot nana 
w serbskej Ketličanskej wosadźe. Do 
šule chodźeše najprjedy w rodnej wsy 
a wopytowaše wot 1867 do 1876 Budy- 
ski gymnazij. Wot 1876 do 1879 studo- 
waše bohosłowstwo w Lipsku, hdźež bĕ 
kaž prjedy nan a bratr sobustaw Łuži-

skeho prĕdarskeho towarstwa. Po na- 
nowej smjerći přewza won 1888 Ketli- 
čanske farske zastojnstwo, hdźež nje- 
chaše ničo druhe być hač dobry pastyr 
swojeje wosady. Při swojim njesprćcni- 
wym a woporliwym 26lĕtnym skutko- 
wanju hač do swojeje njejapkeje 
smjerće 1916 je přeco za swoj serbski 
lud, wot kotrehož pochadźeše a kotre- 
muž je ze słowom a pisanjom słužił, žiwy 
był.
Dokelž bĕ ze swojej domiznu wot dźĕ- 
ćatstwa wusko zwjazany, napisa „Sta- 
wizny Ketličanskeje cyrkwje a wosady". 
Tež jeho wĕdomostna dźĕławosć za- 
słuži sej našu kedźbnosć. W 1.1885 na- 
maka za Łužicu wuznamny list, a to ori- 
ginalny list čĕskeho krala Vaclava z lĕta 
1395, w kotrymž tuton wsy Ketlicy, Jĕr- 
kecy a Chrapow pod škit bratrow z No- 
stitz staji. Trajacy pomnik staji sej tež 
z wobnowjenjom Ketličanskeje cyrkwje, 
w kotrejež bliskosći swoj posledni wot- 
počink namaka.
Jako swĕrny Łužičan a zahority Serb 
skutkowaše farar Renč w Hornjołužiskej 
towaršnosći wĕdomosćow w Zhorjelcu 
a w Maćicy Serbskej w Budyšinje. 
W 1.1885 promowowaše wćn z diserta- 
ciju wo lisće Jakuba na lic. theol.
Jako nježenjenc bĕše čas žiwjenja ze 
swojbu swojeho bratra, dr. M. Renča we 
Wjelećinje, wusko zwjazany, kotrehož 
potomnicy hišće džens we Łužicy doma 
su.

Pawla Křižanowa

*

Tež serbski emigrant

Dopomnjenki na Pawoła Natija 
Je 35 lĕt, zo zetkach Pawoła Nalija. 
Prĕni raz bĕ to w 1.1952 w redakciji No- 
weje doby. Ćežko bĕ, jeho posudźo- 
wać, wosebje w tamnym času. Tež 
pozdźišo, jako bĕch swobodny sobu- 
dźĕłaćer tutych nowinow, mĕjach husto 
z nim činić.
Při naju rozmołwach posudźowachmoj 
rozprawy wo Domowinskich schadźo- 
wanjach, posedźenjach župnych před- 
sydstwow, předewzaćach w župach 
atd. Dostach nĕkotryžkuli dobry nowi- 
narski pokiw, kotryž pozdźišo samo za 
sobudźĕło w nĕmskich nowinach wu- 
žich.
Njewĕste pak bĕ mi stajnje politiske ste- 
jišćo Pawoła Nalija. Wĕdźach, zo bĕše 
won do 1.1945 we wojsku oficĕr, wĕzo 
najnišeje šarže.
To připadnje jonu spomni. Za nas tehdy 
młodych bĕ won awtorita, hačrunjež 
won na to njedźiwaše.
Bĕ tež znate, zo je w Južnosłowjanskej 
studował. Jako so 1955 za čas Chruš- 
ćowa Sowjetski zwjazk z Južnosłowjan- 
skej wujedna, bĕ to za njeboh Pawoła 
Nalija wĕsty wjeršk.



Z politiskeho stejišća widźane, bĕ Pawoł 
Nalij skutkowar a zdobom wopor. Bĕ 
Serb a křesćan, to možu wobkrućić. 
W małym kruhu jonu na schadźowanju 
Domowinskeje skupiny w Njebjelćicach 
praješe: „Ja sym a wostanu ewangelski 
Serb.“ Wšitcy tute wuznaće respekto- 
wachu, přetož runje katolscy Serbja nje- 
bĕchu na „Budyskich čerwjenych funk- 
cionarow Domowiny" derje zmyleni. 
Wulki dźĕl z nich pochadźeše bohužel 
z katolskich wosadow, a woni wšitcy 
bĕchu w młodych lĕtach wĕru swojich 
wotcow zhubili. To njeboleše jenož du- 
chownych, ale tež mnohe swojby a lud. 
Njeboh Pawoł Nalij bĕ muž tolerancy. 
Mĕnješe, zo dyrbimy z koždym rĕćeć 
njedźiwajo na jeho wuznaće abo swĕto- 
nahlad, a sym přeswĕdčeny, zo je tuta 
jeho toleranca jemu na škodu była.
Za Kurta Krjeńca a jeho najwušich so- 
budźĕłaćerjow, jeho sekretariat, bĕ to- 
leranca to, štož „dźĕłaćerska strona -  
SED“ kazaše. Bĕchu dźĕ wot njeje wot- 
wisni.

Moja jatba
Lĕta so minychu. Tež ja dyrbjach kaž 
mnozy ćežki puć hić. Sydom mĕsacow 
přepytowanske jastwo w Drježdźanach 
na Budyskej, potom połdra lĕta w chło- 
starni w Budyšinje. W tajnym jednanju 
zasudźi mje wobwodne sudnistwo 
w Drježdźanach statneje šćuwańcy 
a propagandy dla. Znaty katolski pra- 
wiznik Feliks Suchi bĕ moj zakitowar. 
Zajachu mje w Budyšinje w domje 
dźensnišeho nakładnistwa Domowina 
na Sukelnskej, hdźež tehdy dźĕłach 
jako přełožer a korektor. Jedyn redaktor 
mi jenož praješe, hač njebych mohł 
krotko dele přińć. Dźĕch. Stejachu tam 
z nimi tuton redaktor z Kamjenskich 
stron. Jemu wodam jeho „čeki- 
stowstwo". Won pak je po mojim zdaću 
tež njeboh Pawoła Nalija wobkedźbo- 
wał.
Čas přepytowanskeje jatby w Drježdźa- 
nach wopisać, to by była kniha za sebje. 
Wjele je so wĕzo dramatizowało. Wĕm 
jenož, zo bĕchu metody pola koždeho 
jateho druhe.
Njesedźach pod lampami, njedostach 
puki kaž druzy, ale hrožachu stajnje, zo 
moža mje nućić, pokazujo na lampy a 
druhe nastroje. Dosahaše pak, hdyž 
dyrbjach dwĕ hodźinje abo tři z wobli- 
čom k muri přiwobroćeny stać.
Bĕ z wašnjom, haj z kaznju při přesłyšo- 
wanju, hnydom stanyć a so k muri wo- 
broćić, hdyž druha wosoba do rumno- 
sće zastupi. Přikaz, so posydnyć, to 
zbĕhny. Oficĕrojo druhdy mjeztym wo 
mĕrje swćj kofej pijachu abo samo piwo 
abo kurjachu.
Mĕjach přesłyšowarja, kiž bĕ přećelny, 
ale njemožach jemu wĕrić. Mĕnješe, zo 
je to lĕpje tak, a druzy bĕchu horši. Sym 
znajmjeńša tři do štyri kroć wobšĕrnje 
w małej komorce swoj žiwjenjobĕh pi- 
sał. To bĕ a je typiska čekistiska metoda.

Nĕhdyši wojacy moža so dopomnić, 
zo bĕ to w sowjetskej jatbje samozrozum- 
liwe. Přesłyšowanja trajachu dwĕ, štyri, 
šĕsć, samo wosom a wjace hodźin. Moje 
najdlĕše přesłyšowanje traješe štyr- 
naće hodźin. Přesłyšowarjo so mĕnja- 
chu; „Schichtwechsel“ .

Dokelž bĕchu při přepytowanju doma 
w Njebjelčicach wšelakory material -  
bĕchu to zwjetša časopisy katolskich or- 
ganizacijow ze Zapadnejĕ Nĕmskeje -  
namakali a sćazali, chcychu wĕdźeć, 
kotre kontakty mam atd. A. najstrašniše 
bĕ, zo mĕješe statna bjezstrašnosć „lĕ- 
tak“ w ruskej a polskej rĕči. Tajke lĕtaki 
so tu a tam namakachu, a ja sym tajki 
přemokany lĕtak jonu při wuchodźo- 
wanju w meji 1958 na łuce namakał. Bĕ 
to nĕšto žadne, nĕtko pak wobćežo- 
wace. Přesłyšowarjochcychu mojekon- 
takty k militantnym słowjanskim organi- 
zacijam w zapadźe wĕdźeć. Njemĕjach 
žane, hačrunjež chcychu mi dźĕło w ta j- 
nej słužbje a spytanu spionažu dopoka- 
zać.

Za Serbow so lĕdma zajimowachu. Jo- 
nu, bĕ to w septembrje 1958, přesłyšo- 
wachu mje wokoło tři hodźiny. Do jstwy 
stupi druhi přesłyšowar -  oficĕr. Sta- 
nych a wobroćich so k muri, kaž bĕ mi to 
wot přenjeho dnja přikazane. Powĕda- 
štaj krotko, tamny połoži mału mapu na 
blido, a za poł hodźiny dźĕše přesłyšo- 
wanje dale.

Přesłyšowar da mi čisło „Noweje doby“ 
a praješe: „Sie konnen gut iibersetzen. 
Tun Sie das und kennen Sie diesen 
Mann naher?“ Pod nastawkom bĕ napi- 
sane P. Nali. Prašachu so mje přeco 
zaso, hač jeho znaju, a wotmołwich jim : 
„Haj, Serbja so mnozy wosobinsce znaja. 
To je pola wšĕch małych ludow tak.“ 
Chcychu wĕdźeć, što wo nim wĕm, a ja 
jim powĕdach, zo je Pawoł Nali wjele 
starši, zo pochadźa z Małeho Wjelkowa 
a zo bydli w Budyšinje. Na to so přesły- 
šowar rozhori: „Das alles ist von Unin- 
teresse. Wir wollen mehr wissen." Po- 
wĕdach jim, zo ma Pawoł Nali dweju 
bratrow. Skončnje ćisny přesłyšowar 
mapu na blido. Přesłyšowanje dźĕše 
dale, ale wo nĕčim cyle druhim. Nadobo 
zastupi zaso samsny ciwilist-oficĕr, 
krotka rozmołwa, wza mapu a so wotsa- 
li. Po tym so ženje wjace za Pawołom 
Nalijom njeprašachu.

Wĕdźach jenož, zo je jedyn z mojich 
znatych tu w Drježdźanach. Připadnje 
bĕch jeho widźał, a bĕ to Serb, awtor na- 
stawka „Wo tajkich a hinašich ludźoch“ 
w Pomhaj Boh -  Hinc Šołta.
Bĕch mĕnjenja, zo su snadź tež Pawoła 
Nalija zajeli.
Najwjetša kaznja solidarity bĕ, druheho 
njepoćežować, znajmjeńša nic wotpo- 
hladnje.
Za dwĕ lĕće, 13.7.1960, pušćichu mje 
ze suroweho Budyskeho jastwa. 
Strowotnje bĕch chĕtro hotowy.

Wokoło 20. julija pobych w Drježdźa- 
nach. Na domojpuću mĕjach wotpo- 
hlad, w Biskopicach do poslednjeho 
Kamjenskeho ćaha přestupić a potom 
wot Hlinowaca-Protec domoj bĕžeć. Do 
Kamjenskeho ćaha zastupi tohorunja 
z Drježdźanskeho smĕra Serb z Lipska, 
-  dobry katolski Serb, wučer, kiž tehdom 
w Lipsku studowaše. Won mi powĕda- 
še, jako bĕchmoj so postrowiłoj, zo su 
ton dźeń w Lipsku Pawoła Nalija zajeli. 
Wĕdźach jenož, zo won tehdy prawo 
w Lipsku studowaše a stajnje žortowa- 
še: „Sym najstarši serbski student."
W awgusće 1960 dźĕch do Berlina, 
hdźež bĕ mi cyrkej studij zmožniła, 
a z tym wopušćich serbski kraj -  Łužicu 
a buch „em igrant“ . Na křižerjach 1961 
powĕdaše mi Budyšan w Njebjelčicach, 
zo su Pawoła Nalija na nĕhdźe tři lĕta 
zasudźili.
Potom nastupi čas, zo bĕchu moje kon- 
takty do Serbow słabe. Wuwzaće bĕchu 
swojbne zwiski, kiž su dźens intensiwni- 
še dyžli hdy prjedy. Haj, w młodych lĕ- 
tach čłowjek husto na domiznu zabu- 
dźe, a je-li starši, je jemu wona wjace 
hodna hač prjedy.

Poslednje zetkanje z Pawołom Nalijom

Wone bĕ w 1.1968. Zastupich w Drjež- 
dźanach do ćaha a jĕdźech do Zhorjelca. 
Njewĕm hač připad abo Boži dźiw, pře- 
tož sydnych so na swobodne mĕstno 
a sedźach Pawołej Nalijej a jeho man- 
dźelskej napřećo, Spoznach jeho hny- 
dom a prajach: „Sy abo njejsy to? -  
„Sym “ , wotmołwi Pawoł Nalij a dachmoj 
sej ruku. Swojej mandźelskej předstaji 
mje ze słowami: „Stary znaty. Dźens tež 
serbski emigrant. “ T ute słowa ženje nje- 
zabudu. Tehdy mi Pawoł Nalij powĕda- 
še, zo dźĕła w Oschatzu w cokorowni 
jako prawizniski sobudźĕłaćer. Mzda drje 
njeje najwyša, ale pjenjezy čłowjeka ka- 
ža, štož widźiš w Serbach. Z tym mĕnje- 
še kliku funkcionarow Domowiny. 
Wutrobnje so w Budyšinje rozžohno- 
wachmoj. Won mi rjekny: „Sy-li w 
Oschatzu, přińć nimo, zawołaj do coko- 
rownje.“
Bohužel tute jeho přeprošenje njespjel- 
nich.
Lĕta pozdźišo mĕjach słužbnu rozmoł- 
wu z wjednikom cyrkwinskeho zarjada 
w Drježdźanach, dźensnišim wyšim 
krajnym cyrkwinskim radu Zweynertom. 
Kaž při tajkich rozmołwach hustoje, pra- 
ji mi knjez Zweynert: „Herr Buck, Sie 
sind Sorbe. Ist Ihnen zufallig unser Herr 
Paul Nali bekannt? E rw are in  guterjuri- 
stischer Mitarbeiter beim Bezirkskir- 
chenamt in Bautzen. Vor drei Wochen 
starb er.“
Bĕch potrjecheny. Njech da Boh tutomu 
swĕrnemu Serbej wĕčny wotpočink.

*  *  *

Wjetši a horši je škandal, zo čakaja wšitcy, 
kotřiž bĕchu wopor stalinizma -  tež



w Serbach -  a njeje to jenož horstka -  
na swoju rehabilitaciju.
Ewangelscy a katolscy Serbja, je trjeba, 
załožić kruh serbskich woporow staliniz- 
ma, přetož tuta doba je Serbam runje 
tak škodźała kaž fašizm.
Zrudnje jenož je, zo bĕchu katojo tuteje 
doby serbscy wotlepjerjo sami, a toho- 
dla dyrbimy zmužiće starym „serbskim 
seilschaftam" w narodnym žiwjenju 
wobarać.

Křesćan Buk

*

Kubłanski dźeń 1991
Po zwučenym wašnju zeńdźechu so tež 
lĕtsa zaso ewangelscy Serbja Budys- 
keho wokrjesa pondźelu, 25.februara, 
na Hornčerskej hasy. Započachmy zeń- 
dźenje z Božej słužbu. Liturg a prĕdar 
bĕ knjez superintendent Albert. Po mod- 
lerskim kĕrlušu „Hdyž w najwjetšej my 
nuzy smy a nihdźe wostać njewĕmy, tež 
njewidźimy pomocy, njech staramy so 
do nocy“ (kĕrl. 595) wukładowaše nam 
prĕdar přirunanje wo njepłodnej winicy 
(Jes. 5) a wo złych winicarjach (Mark. 
12).
Haj, tuta njepłodna winica a tući zli wini- 
carjo smy my čłowjekojo a potajkim 
wĕčne chłostanje sej zasłužimy. Ale 
Boh ton Knjez nas tak lubuje, zo je swo- 
jeho jeničkeho syna Jezom Chrysta za 
naše hrĕchi na křižu ćerpjeć a wumrĕć 
dał, zo bychu wšitcy, kiž do njeho wĕrja, 
wĕčne žiwjenje dostali. „Kamjeń, kotryž 
ćĕslojo su zaćisli, ton je k rožknemu 
kamjenjej sčinjeny" (Mark. 12, 10). 
Z kĕrlušom „Jĕzus, ći so dźakuju, zo sy 
ćerpjeł za mnje, ćĕło, haj, smjerć 
žałostnu, wšo sy wažił na mnje“ (84) za- 
končichmy rańšu Božu słužbu.
Po małej přestawce přednošowaše nam 
knjez farar Feustel wo temje „Chrystus 
je za hrĕšnikow wumrĕł“ . Nic jenož 
w cuzych krajach, ale tež pola nas wjele 
ludźi ničo wo tym njewĕ. Winowatosć 
křesćanow je, tutu wĕru młodostnym 
dale dać. Jim prajić, zo smy wšitcy 
hrĕšnicy a zo pokutnym Jĕzus hrĕchi 
wodawa. Čehodla dźensniši lud tutu 
wjesołu powjesć wotpokazuje? Zły duch 
ma wulku moc na zemi kaž hižo pola Ha- 
dama a Jĕwy w paradizu. Wo serbskim 
cyrkwinskim žiwjenju w zašłym lĕće, kaž 
wosadne popołdnja a serbske Bože 
słužby, informowaše nas serbski super- 
intendent.
Wosady, kotrež nimaja hižo žanu serb- 
sku Božu słužbu, maja składnosć, kož- 
du 1. njedźelu w mĕsacu w 10 hodź. so 
w Budyšinje na Michałskej na serbskich 
kemšach wobdźĕlić. Won rozprawješe 
tež wo prikernej finančnej situaciji pola

našeho časopisa „Pomhaj Boh“ a prosy 
wo dary. Tež wo přichodnej jĕzbje ze 
serbskim busom rĕčeše a prošeše za- 
jimcow wo přizjewjenje. Serbski cyrk- 
winski dźeń budźe lĕtsa w Slepom dnja 
22. a 23. junija.
Popołdnju słyšachmy přednoški wo 
nutřkownym a wonkownym mision- 
stwje. Sotra Hemplowa wukładowaše 
nutřkowne misionstwo. T uta organizaci- 
ja ma hoberske dźĕło znutřka kraja, 
wona pomha, hdźež je pomoc trĕbna. 
Pomoc njeje pak nadawk jenož nĕkajke- 
ho zjednoćenstwa. Lubosć k blišemu je 
nadawk koždeho čłowjeka. Składnosć 
pomocy namakaš wšĕdnje a wšudźe. 
Knjez superintendent n. w. Wirth rĕčeše 
wo wonkownym misionstwje. Tute won- 
kowne misionstwo ma nadawk, misio- 
narow posłać do cuzych krajow, zo by- 
chu pohanam nĕšto prajili wo Jĕzusu 
a zo by so křesćanstwo rozšĕriło po 
cyłym swĕće, kaž je to naš Zbožnik při- 
kazał. Boh ton Knjez chce, zo bychu 
wšitcy wĕčne žiwjenje dostali. Ta horli- 
wosć, być w dalokej cuzbje 
z misionarom, ta dźens bohužel wjac 
njeje.
Bratr Latka nam tonkroć ničo wo sakskej 
krajnej synodźe rozprawjeć njemĕješe, 
tohodla won nam islam trochu wujasni. 
Smy wjele wo wojnje při Golfje a wo is- 
lamje słyšeli, ale wjetšinje je tuta wĕra 
njeznata.
Tohodla bĕ přednošk br. Latki za wšĕch 
dosć zajimawy.
Z kĕrlušom 340 „Jĕzusa ja njepušću, 
dokelž je so za mnje podał“ skončichmy 
kubłanski dźeń. Dźakujemy so Albertec 
swojbje, kotraž je nas tak derje pohosći- 
ła. Stož smy słyšeli a nazhonili, to njech 
nas přewodźa do wšĕdneho dnja.

Kubłanski dźeń 1992 njebudźe na Horn- 
čerskej, ale na Michałskej farje, tak smy 
so dojednali.

H.B.

❖

Mamy zaso Maćicu Serbsku
Přez dołhe lĕtdźesatki bĕ Maćica Serb- 
ska -  załožena lĕta 1847 -  srjedźišćo 
serbskeho žiwjenja. Štož je so chcył za 
serbstwo zasadźować, bĕ z jeje čłonom. 
Hač na cyrkwinsko-nabožne naležno- 
sće je wona de facto cyłe serbske dźĕło 
planowała, rjadowała, přewjedła. 
W mnohich wotrjadach so jeje čłonojo 
procowachu wo přeslĕdźenje serbskich 
stawiznow, wo wobohaćenje serbskeje 
literatury, wo wuwiće serbskeje rĕče 
a prawopisa atd. Jeje zasłužba bĕ, zo su 
Serbja dostali swoj Serbski dom, zo su 
so knihi a časopisy hromadźowali do 
serbskeje biblioteki a zo je so natwarił 
Serbski muzej. Wuznam Maćicy Serb- 
skeje so njemože dosć wysoko zastop- 
njować. Wo kak wjele chudše by było 
tehdyše -  a tež dźensniše -  serbske ži- 
wjenje bjez njeje. Dźensa hišće mamy 
sej česćić koždeho, kiž je čas, mocy 
a pjenjezy woprował za tute towarstwo 
a z  tym za narod.
Wuznam Maćicy je nĕhdźe z časa 
prĕnjeje swĕtoweje wojny počał wote- 
bĕrać. Dalše cyłonarodne serbske to- 
warstwa su nimo njeje nastali, najwažni- 
še z nich: 1912 załožena Domowina, 
kotraž so w lĕtach mjez wojnomaj -  wo-



sebje w 30tych lĕtach pod P. Nedom -  
na poprawny motor serbskich aktiwitow 
wuwiwaše. Maćica poča być trochu pře- 
starjena, trochu zdalena wot potrĕbnos- 
ćow serbskeho luda. Tež po jeje woži- 
wjenju po wosomlĕtnym zakazu w lĕće 
1945 njezamo wona serbske žiwjenje 
rozsudnje wowliwować. Bĕše wšak jej 
tež mało časa k tomu spožčene, wona 
bu nuzowana, so 1945 rozpušćić do Do- 
mowiny.
Nĕtko je so wona potajkim druhi kroć 
wožiwiła. Jutrownu wutoru wotmĕ wona 
w Budyšinje swoju 94. hłownu zhroma- 
dźiznu. Njewočakowano wjele zajim- 
cow bĕ na nju přišło, daloko přez 
100-Telko ani stare sławne Maćične 
zhromadźizny njebĕchu zwjedli. Nadźi- 
jomnje tute dobre wobdźĕlenje njeńdźe 
jenož na konto trochu eksotiskeje no- 
wostki.
Za wozrodźenu Maćicu njebudźe 
lochko, sej swoje mĕstno w dźensnišim 
serbskim žiwjenju namakać. Wjele jeje 
tradicionelnych nadawkow su přešli do 
druhich rukow: Wo nowe knihi stara so 
serbske nakładnistwo, wĕdomostne 
dźĕło wukonja Institut ludospyta, politi- 
ske a towaršnostne zastupnistwo leži 
w rukach nadźijomnje borze dowobno- 
wjeneje Domowiny; mamy Serbski mu- 
zej, Serbske šulske towarstwo atd. 
Bjezdwĕla pak hodźi so hišće njewob- 
dźĕłana rola w Serbach nadeńć. Na jeje 
100. hłownej zhromadźiznje za šĕsć lĕt 
drje budźemy wĕdźeć, kajki wuznam 
zmĕje Maćica za přitomnosć a přichod 
serbskeho naroda.
Přejemy předsydźe dr. M. Volkelej, čło- 
nam předsydstwa a wšĕm sobustawam 
wozrodźeneho towarstwa wjele mocow 
a idejow do dźĕła po starym Maćičnym 
hesle: „Bohu k česći a Serbam k wu- 
žitku.“

T. M.

. *

Wosom hodźin w Budyšinje
Jutrownu wutoru pobych na hłownej 
zhromadźiznje Maćicy Serbskeje 
w „stolicy Serbow11. To wšak bĕše za 
mnje jara zajimawe, po dołhich lĕtach 
abstinency smĕć zaso wuhladać serb- 
sku prominencu - to jš to  starych znatych 
a wjele nowych wobličow. Mjez starymi 
znatymi spoznach hnydom našeho nĕh- 
dyšeho wučerjaza łaćinu. Won nas zdo- 
bom -  kak mćhło to pola Michała Naw- 
keho syna hinak być -  wučeše krasnu 
serbšćinu. Ta bĕše wĕzo namĕšana 
ztym atam nym  polonizmom. Naspakto 
tehdom zahorješe, dokelž mĕjachmy 
tola nastajnosći přećiwo germanizmam 
wojować.

Mjez starymi znatymi bĕše tež bywši ko- 
lega ze zahinjeneje „Noweje doby“ .

Nĕhdy po 20. zjĕzdźe sowjetskich ko- 
munistow nadźachmy so, zo so po Stali- 
nowej doskončnej smjerći tež stalinizm 
zhubi abo znajmjeńša zmjechči. A w tym 
času bĕše sej tuton z Radworja pocha- 
dźacy kulturny redaktor zwĕrił, z farar- 
jom Jćzefom Nowakom nastawk za 
serbski dźenik wujednać a wozjewić. 
Stalin drje bĕše mortwy, ale jeho šerje- 
nje dale po swĕće a tež po Łužicy cho- 
dźeše a sej swoje wopory pytaše. A taj- 
kele wozjewjenje z pjera katolskeho 
mĕšnika -  a to hišće z polĕkowanjom 
serbskeho towarša -  bĕše za wĕstych 
ludźi dosć přičiny, serbske nowinarstwo 
hišće krućišo a dokładnišo wobkedźbo- 
wać a analyzować. Wotpowĕdne serb- 
ske produkty buchu tuž swĕdomiće do 
nĕmčiny přełožowane. Tonkroć pak to 
njedokonješe nĕkajki jednotliwc kaž 
tehdom wokoło prĕnjeje swĕtoweje 
wojny, jako přełožowaše Poršiski wučer 
w nadawku Budyskeho hamtskeho hejt- 
mana kritiske nastawki Serbskich No- 
win, Łužicy a Katolskeho Posoła. Nĕ, za 
naš čas činjachu to hłownohamtscy při- 
stajeni Serbja a Połserbja. -  Hač drje so 
z tutej rjanej tradiciju dźensniši dźeń po« 
kročuje? Štć w ĕ ! -

Byrnjež bĕch jenož wosom hodžin w Bu- 
dyšinje, załožich tola tež do serbskeje 
kniharnje, nĕtko „Smolerjec kniharnje", 
kaž to pozdźišo doma ze Serbskich No- 
win zhonich. Sym hižo před lĕtdźesatka- 
mi rady k Arnoštej Simonej tam na 
Pchalekowej chodźił. Tehdom wšak 
bĕchu to skromne, haj samo chuduške 
pomĕry. A tuž so njemało dźiwach, kak 
rjenje je tam nĕtko wšitko wuhotowane 
a kak pĕknje će tam posłužuja. Kompli- 
ment! A tute rjane, rjane serbske knihi, 
wosebje tež za dźĕći. Haj, serbscy bas- 
nicy a spisowaćeljo a publicisća a wĕdo- 
mostnicy njejsu w zašłych lĕtach a lĕt- 
dźesatkach zawĕrnje lĕnjeho pasli 
a njejsu dobre pjenjezy za lĕnistwo do- 
stawali. Nĕkotryžkuli z nich by wĕzo 
swoje knihi dźensa hinak spisał, hdy by 
mćhł, hdy by smĕł, hdy by chcył. Ale tež 
najswĕdomićiši a najtolerantniši serbski 
pisar bĕše sputany . . .  ze złotym rjeća- 
zom.

A ton hober mjez powojnskimi serbskimi 
literatami, kotryž bĕše nĕhdy hromadźe 
ze starej Jančowej a z Křesćanom Ser- 
binom „swoju wotčinu11 namakał, je drje 
mjeztym tež spoznał, zo bĕ so mylił. Er- 
rare humanum est, prajachu stari Rom- 
jenjo. Čłowjek smĕ so potajkim mylić! 
A my Serbja smy znajmjeńša nĕtkole 
zaso nimale ryzy křesćanski ludźik (do 
přewrota je sej nĕkotryžkuli cuzbnik 
myslił, zo su Serbja lute čerwjene lutki 
tam nĕhdźe za Kamjencom za horami 
...). My so tola dosć derje znajemy atuž 
sej mjez sobu małe zmylki a hrĕchi 
zańdźenosće wodawamy. A wo tych 
wulkich zmylkach a hrĕchach docyła ra- 
dy njerĕčimy. Porjedźenje, předźĕłanje 
njedobreje zańdźenosće, ach, za to ni-

mamy w Serbach ani kmaneho wuraza, 
so mi zda.
Ju wšak, chcych skćnčnje tež wo swo- 
jim pobytku w Smolerjec kniharni po- 
wĕdać. A nĕtko sym sej zaso zajĕł do 
tych zatrašnych stawiznow! A dokelž 
tajki zezadkarski sym, pytach mjez 
serbskimi publikacijemi wĕzo přede- 
wšĕm te trochu starše, te zaprošene 
(štož nastupa wobsah). Potajkim te ze 
stalinistiskeje abo mojedla tež sociali- 
stiskeje doby. Wone wšak wjace do wu- 
kładneho wokna njesłušeja a tam tež 
njeležachu. To so wĕ. Ze serije wo 
„wuznamnych serbskich procowarjach11 
wupytach sej mjez druhim knižku wo Al- 
winje Krawčiku, wudatu w lĕće 1976, 
potuńšenu na jednu jeničku hriwničku. 
Wbohi Krawčiko, telko sy nĕtko serb- 
skemu ludej hišće hćdny! Wĕm so do- 
pomnić, kak je mi wćn započatk šĕsć- 
dźesatych lĕt to a tamne ze swojeho 
bĕdneho žiwjenja powĕdał. A ja jemu 
kedźbliwje a wobhladniwje to a tamne 
wo swojich wotpowĕdnych dožiwje- 
njach rozprawjach. Za swoje antifaši- 
stiske zmyslenje je won nĕhdy ćežko 
pokućić dyrbjał. Druzy, kotřiž njebĕchu 
w brunym času telko abo docyła ničo 
ćerpjeli, mĕjachu po wojnje wjace 
zboža. Alwin Krawčik bĕše přeskromny 
čłowjek, tak zo so jemu přewulke česće 
a hołdowanja zaprajichu. Jenož třo ze 
starych přećelow jeho w lĕće 1969 na 
Tuchorskim kĕrchowje k rowu přewo- 
dźachu. Haj wšak, kniha wo Krawčiku 
słuša nĕtko do tych zaprošenych. Wona 
bu we wopačnym času spisana. A tola! 
Štož ju dokładnje čita, wučita z njeje 
wjele, wjele paralelow mjez fašistiskej 
dobu a tym časom, kotryž smy skončnje 
přewinyli. Wona nam dawa nastorki, 
dale wo serbskej zańdźenosći, ale tež 
wo serbskej přitomnosći a skončnje wo 
serbskim přichodźe přemyslować.

Hinc Šołta

*

Přispomnjenčko
Wšĕdnje nam post kopicu listow a kar- 
tow tajkeho a hinašeho razu do domu 
přinjese. Jeli so z tym za nĕšto wabi, po- 
tom je hnydom do stareje papjery tyknu. 
Ale bohudźak su tež hinaše listy a kartki, 
mĕnju tajke, kiž maja so wobdźĕłać. 
W poslednim času bĕše mjez nimi karta, 
na kotrejž mi nĕchto pisaše, zo je roze- 
stajenje ze zašłosću w Pomhaj Boh jara 
jednostronske a zo so pisar kartki na to 
tak jara hnĕwa, zo tohodla Pomhaj Boh 
wotskaza.
Je možno, zo je Pomhaj Boh jedno- 
stronski, byrnjež ja to tak njewidźu.



Druhdy pak to nĕchto druhi jasnišo widźi 
hač redaktor. Ale sym hižo nĕkotre razy 
w našim časopisu wo tym pisał, zo so 
mĕnjenje redakcije přeco njekryje 
z mĕnjenjom awtorow. To pak zdobom 
tež rĕka, zo ma tež ton možnosće, swoje 
mysle wuprajić, kiž njeje mĕnjenja re- 
dakcije. Wĕzo ma so to na fairne 
a spomožne wašnje činić. Jeli je potaj- 
kim naš časopis jednostronski, potom 
može to tež na tym zaležeć, zo druhe 
přinoški njepřińdu. Tež wotposłar kartki 
je mĕł možnosć a ma ju dale, swoje při- 
noški do Pomhaj Boh dać. Mĕnju: ćim 
wjac dopisuja, čim pisaniši je naš časo- 
pis a z tym tež zajimawši.

S. Albert

*

Wšak swĕrna myslička, haj 
wĕčny pomjatk m a ...

Myslu na swojeho lubeho nana Mĕrćina 
Meltku, kaž je lĕtsa 25 lĕt njebohi, hdyž 
tuton spĕw spĕwam.
Swĕrna myslička spomina na njeho we 
wulkej dźakownosći za wšitko to dobre, 
sfož je won ze swojim serbskim a kře- 
sćanskim wašnjom nam pjeć dźĕćom 
na puć dał. Jeho žiwjenje bĕše pilne 
dźĕło wot zažneho ranja hač do pozd- 
njeho wječora. Jako rjemjeslnik za po- 
rjedźenje awtow a motorskich mĕješe 
stajnje dźĕła dosć a nadosć. Njeje ženje 
dźĕła dla stonał, dźĕło bĕše za njeho ra- 
dosć. Wjeseleše so, hdyž je mohł lu- 
dźom pomhać a bĕše tež jeho přećel- 
neho wašnja a sprawnosće dla jara wo- 
blubowany. Zo je mohł koždy z nim 
serbsce rĕčeć, bĕše samozrozumliwa 
wĕc. Bĕše wjele Serbam jako „stary So- 
koł“ znaty -  w Sokole bĕše jara zahoriće 
we wodźacej funkciji sobu skutkował. 
Samozrozumliwje za njeho bĕše, zo so 
w swojbje serbowaše a zo swojba 
serbske Bože słužby wopytowaše. 
W křesćanskej wosadźe skutkowaše 
lĕtdźesatki jako twarski radźićel, a wjele 
jeho dobrych namjetow je so zwopraw- 
dźiło.
Samo jedyn zwon na Bartskej cyrkwin- 
skej wĕži ze serbskim napismom:
Će Božo chwalimy, darjeny wot třoch 
Serbow z Barta 1.1950 njese tež jeho 
mjeno.
Spĕwaše dlĕje hač 20 lĕt zahoriće sobu 
w cyrkwinskim chorje, a tež w swojbje so 
wjele a rady spĕwaše. Spominam rady 
na serbske spĕwanje doma, štož je mi 
lubosć k serbstwu hłuboko do wutroby 
zašćĕpiło.
Za naspomnjenja hodne mam, zo je 
stajnje na to hladał, zo so wo druhich 
špatnje njerĕči. Jeho kruta wĕra do 
Boha a spĕw w duši stej jemu pomhałoj 
tež w ćežkich časach njezadwĕlować.

Přezahe, hižo z 59 lĕtami bu wotwołany 
do wĕčnosće, přezahe za nas wšitkich. 
Boh dał, zo bychmy hišće wjele tajkich 
serbskich křesćanow mĕli, „hodni wĕč- 
noh wopomnjeća".

We wutrobnej dźakownosći 
jeho dźowka L. Wiesnerowa

*

POWĔSĆE
Budyšin. Sobotu, 6.4.1991, zeńdźe so 
wokrjesna synoda posledni kroć w tutej 
wolbnej dobje.
Po rańšej nutrnosći, kotruž knjeni Pap- 
paiowa dźeržeše, nam knjez Preis wo 
twarstwje w zašłych šĕsć lĕtach rozpra- 
wješe. Won bĕ w poslednich lĕtach za- 
mołwity za twarske naležnosće w našim 
cyrkwinskim wokrjesu. Byrnjež dyrbja- 
chu so w poslednich lĕtach w twarstwje 
wulke ćeže přewinyć, možeše so dźa- 
ř;ownje na mnohe twary spominać, ko- 
trež so přez woporniwe dźĕło cyrkwin- 
skich sobudźĕłaćerjow, cyrkwinskich 
předstejerjow abo tež swĕrnych wosad- 
nych zmožnichu. Wulki twar bĕ restaw- 
racija wĕže Pĕtroweje cyrkwje w Budy- 
šinje. Pjatnaće bydlenjow so wobnowi- 
chu abo wutwarichu. T ež twary na Horn- 
čerskej hasy, w Strowotnej studni, 
w Biskopicach, w Hrodźišću, Maleše- 
cach, Budyšinku a Poršicach słušachu 
mjez druhimi k tomu. Wĕzo, wobšĕrna 
twarska substanca je tež ćeža. Hdyž 
pak so wumĕłstwo w našej cyrkwi Bohu 
k česći zdźerži, hlada, wobnowi, potom 
mćžemy tež z nadźiju do přichoda hla- 
dać. Mnohe wobnowjene cyrkwje smy 
sej hižo ze Serbskim busom wobhladali 
a so tež wjeselili. -  W přichodźe budźe 
so dyrbjeć Tuchorska cyrkej w Budyši- 
nje restawrować. Ale tež nĕkotre cyrk- 
winske wĕže a fary dyrbja so wobnowić. 
Wyše płaćizny za tepjenja wjedu k tomu, 
zo so dyrbja zdźĕla tepjenja přetwarić. 
Wažne je, zo so wot njewotwisneho pro- 
jektanta tepjenski projekt nastaji, a po- 
tom dyrbi so twar tepjenja wupisać. 
Farar LeBmann nam rozprawješe wo 
dźĕle předstejerstwa wokrjesneje cyrk- 
wje. Lĕdma zo bĕ so Christian Schramm 
zapokazał jako wokrjesny katechet, bu 
won w meji 1990 za Budyskeho mĕ- 
šćanostu woleny. Kantor Pretzsch z Ra- 
kec zastupuje tuchwilu tute zastojnstwo. 
Spomni so tež na njeboh fararja Jana 
Lazara, kiž bĕ tež sobustaw wokrjes- 
neje synody.
Dale so wozjewi, zo farar During ze Šĕ- 
rachowa bu do Oelsnitza jako super- 
intendent powołany. Nam so přečita wu- 
trobne přeprošenje finskeho fararja, kiž 
bĕ njedawno tež w Budyšinje. Započatk 
tutoho lĕta je so Pĕtrowa knihownja do 
priwatnych rukow předała. Naš serbski

superintendent bratr Albert skrćtka na 
10OIĕtny jubilej wudawanja Pomhaj Boh 
skedźbni.
W dalšim dźĕlu da nam bratr Herrmann 
wo krajnej synodźe w Drježdźanach 
rozprawu. Superintendent Pappai nam 
nowy financny plan předstaješe, a tćn 
so jednohłosnje schwali. Po tym won 
nam wšelake zajimawe diagramy poka- 
zowaše, kotrež wobsahowachu ličby 
našeje wokrjesneje cyrkwje w posled- 
nich lĕtach. Skončnje nam předsyda 
synody bratr Fiebiger w krotkej formje 
přehlad da, što so wšitko w poslednich 
lĕtach wobjedna. Za jeho woporniwe 
dźĕło so jemu a cyłemu předsydstwu 
wutrobnje dźakujemy. Nazymu dyrbi so 
zaso nowe předsydstwo za dalše šĕsć 
lĕt wolić.

H. Wirth

Biblija je wodźerka 
do Božeho kralestwa. 

Přeprošujemy
2.6. - 1 .  njedźela po swjatej Trojicy
10.00 hodź. kemše w Budyšinje na Mi- 
chałskej (Albert)
w samsnym času Boža słužba za dźĕći
12.25 hodź. nutrnosć w rołosu
13.30 hodź. kemše z Božim wotkaza- 
njom w Budestecach (Albert)

16.6. -  3. njedźela po swjatej Trojicy
8.30 hodź. kemše w Hrodźišću 
(Malink)

10.00 hodź. kemše w Barće (Malink)
12.25 hodź. nutrnosć w rozhłosu

23.6. -  4. njedźela po swjatej Trojicy
9.30 hodź. kemše w Slepom

29.6. -  sobotu
14.00 hodź. wosadne popołdnjo w Drjež- 
dźanach

30.6. -  5. njedźela po swjatej Trojicy
12.25. hodź. nutrnosć w rozhłosu
19.00 hodź. kemše w Smječkecach 
(Albert)

7.7. -  6. njedźela po swjatej Trojicy
10.00 hodź. kemše z Božim wotkaza- 
njom w Budyšinje na Michałskej (Albert) 
w samsnym času Boža słužba za dźĕći
12.25 hodź. nutrnosć w rozhłosu
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